
EIGENSCHAFTEN PROPRIÉTÉS PROPRIETÀ

Entfernt Flecken aller Art, Oel, Fett oder 
alte Wachsrückstände auf allen lösungs-
mittelbeständigen Böden und Oberflächen 
wie Holz, Parkett, Linoleum, Kork und Kor-
klino.

Elimine des salissures de toute sorte, 
l’huile, la graisse et les anciens dépôts de 
cire sur tous les sols résistant aux sol-
vants, tels que bois, parquets, linoléum, 
liège et lino-liège.

Rimuove le macchie di ogni genere, l’oglio, 
il grasso o di vecchi residui di cera. Adatto 
per i pavimenti resistenti ai solventi di le-
gno, parquet, linoleum, sughero o linoleum 
e sughero.

ANWENDUNG APPLICATION APPLICAZIONE

Unverdünnt auf verschmutzte Flächen auf-
bringen, mit Reinigungstextil oder Pad tro-
ckenreiben. Nicht auf Gummi- oder As-
phaltbelägen anwenden. Bei Sprayreini-
gung für gute Lüftung sorgen.

Appliquer non dilué sur les surfaces ta-
chées, traiter avec un texile de nettoyage 
ou un pad. Ne pas utiliser sur caoutchouc 
ou asphalte. Veiller à une bonne ventilation 
lors du nettoyage.

Applicare non diluito sulle superfici spor-
che, asciugare strofinando con un panno 
pulito o un pad. Non adatto per lastre in 
gomma e asfalto. Quando si spruzza assi-
curare una buona aerazione.

DOSIERUNG DOSAGE DOSAGGIO
unverdünnt 
(ca. 1 l / 30 m2)

non dilué  
(env. 1 l / 30 m2)

non diluito  
(ca. 1 l / 30 m2)

ARTIKEL-NR.  
N° D’ARTICLE  
NO D’ART.

GEBINDE 
COLIS 
CONFEZIONE

EAN

500304    7.8 kg (10.0 l) Bidon/Bidone 7615600003042
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ZUSAMMENSETZUNG COMPOSITION COMPOSIZIONE
> 30% aliphatische Kohlenwasserstoffe. > 30% hydrocarbures aliphatiques. > 30% idrocarburi alifatici.

PIKTOGRAMME PICTOGRAMMES PITTOGRAMMI

   
Gefahr

   
Danger

   
Pericolo

GEFAHRENHINWEISE MENTIONS DE DANGER INDICAZIONI DI PERICOLO
Nur für gewerbliche Anwender. 
Flüssigkeit und Dampf entzündbar. Kann 
bei Verschlucken und Eindringen in die 
Atemwege tödlich sein. Kann Schläfrigkeit 
und Benommenheit verursachen. Giftig für 
Wasserorganismen, mit langfristiger Wir-
kung. 

Exclusivement pour utilisateurs profession-
nels. Liquide et vapeurs inflammables. 
Peut être mortel en cas d’ingestion et de 
pénétration dans les voies respiratoires. 
Peut provoquer somnolence ou vertiges. 
Toxique pour les organismes aquatiques, 
entraîne des effets néfastes à long terme. 

Esclusivamente per gli utenti professionali. 
Liquido e vapori infiammabili. Può essere 
letale in caso di ingestione e di penetrazio-
ne nelle vie respiratorie. Può provocare 
sonnolenza o vertigini. Tossico per gli or-
ganismi acquatici con effetti di lunga dura-
ta. 

SICHERHEITSHINWEISE CONSEILS DE PRUDENCE CONSIGLI DI PRUDENZA

   
Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augen-
schutz/Gesichtsschutz tragen. BEI VER-
SCHLUCKEN: Sofort GIFTINFORMATIONS-
ZENTRUM oder Arzt anrufen. BEI BERÜH-
RUNG MIT DER HAUT (oder dem Haar): Alle 
kontaminierten Kleidungsstücke sofort 
aussziehen. Haut mit Wasser abwaschen/
duschen. BEI EINATMEN: Die Person an die 
frische Luft bringen und für ungehinderte 
Atmung sorgen. Bei Unwohlsein GIFTIN-
FORMATIONSZENTRUM oder Arzt anrufen. 
Inhalt einer anerkannten Sonderabfallent-
sorgung zuführen.

UFI: HVFM-7ADG-3XAD-QRG0

Porter des gants de protection/des vête-
ments de protection/un équipement de 
protection des yeux/du visage. EN CAS 
D’INGESTION: appeler immédiatement un 
CENTRE ANTIPOISON ou un médecin. EN 
CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU (ou les 
cheveux): Enlever immédiatement tous les 
vêtements contaminées. Rincer la peua à 
l’eau/Se doucher. EN CAS D’INHALATION: 
transporter la personne à l’extérieur et la 
maintenir dans une position où elle peut 
confortablement respirer. Appeler un 
CENTRE ANTIPOISON ou un médecin en 
cas de malaise. Eliminer le contenu dans 
une installation délimination des déchets 
spéciaux agréée.

Indossare guanti/indumenti protettivi/Pro-
teggere gli occhi/il viso. IN CASO DI INGE-
STIONE: contattare immediatamente un 
CENTRO ANTIVELENI o un medico. IN CASO 
DI CONTATTO CON LA PELLE (o con i ca-
pelli): togliere immediatamente tutti gli in-
dumenti contaminati. Sciacquare la pelle/
fare una doccia. IN CASO DI INALAZIONE: 
trasportare l’infortunato all’aria aperta e 
mantenerlo a riposo in posizione che favo-
risca la respirazione. In caso di malessere, 
contattare un CENTRO ANTIVELENI o un 
medico. Smaltire il contenuto in un impian-
to d´eliminazione di rifiuti speciali  
autorizzato.

PRODUKT-DATEN DONNÉES SUR LE PRODUIT DATI DEL PRODOTTO
Dichte: 0.7800 g/ml 
pH Konzentrat: – 
Farbe: farblos

UN-Nr.:1300

Densité: 0.7800 g/ml 
pH concentré: – 
Couleur: clair

N°-UN:1300

Densità: 0.7800 g/ml 
pH concentrato: – 
Colore: chiaro

N°-UN:1300
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